1 Corinthians 1:5



- is an epexegetical conjunction HOTI, which explains the content of Paul’s prayer.  It is translated “that.”
- is the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular adjective PAS, meaning “in everything.”  It is a reference to both the spiritual and temporal realms of life.

- is the second person plural aorist passive indicative of the verb PLOUTIZW.  It is used three times in Scripture, only by Paul, and always with the same meaning.  It means “to make rich, to become rich.”

a.  2 Cor 6:4,10: verse 4, “but in everything commending ourselves as servants of God,” verse 10, “as poor yet making many rich.”

b.  1 Cor 1:5, “that in everything you have become rich.”

c.  2 Cor 9:11, “you will be made rich in all things, because of your generosity of mind, which through us is producing thanksgiving to God.”

The culminative aorist regards the entirety of God making these believers rich or wealthy, but emphasizes the results: God has provided everything we will ever need both for time and eternity in both the spiritual and temporal realm.


The passive voice indicates that these believers, as all believers, receive the action of the verb.  We are given enormous riches by God the Father at the point of salvation, which we neither earn nor deserve.  Many Christians are totally unaware of these riches.


The declarative indicative mood indicates the reality of having been made rich by God the Father at salvation.

- again we have the preposition EN plus the locative of sphere from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “in Him.”

a.  This is a reference to our Lord Jesus Christ.


b.  Specifically it refers to the sphere in which we have been made rich:  in union with Him.


c.  Because we are positionally placed into union with Christ by the baptism of the Holy Spirit at the moment of salvation, God the Father is free to give us everything He gave His Son during the Incarnation.

So what did the Son receive that is now given to us also?

1.  Our Lord was given a sphere of power in which to operate, the spiritual life of the Incarnation. We, in turn, are given the same spiritual life.

2.  Our Lord was filled with the Spirit from birth.  We are filled with the Spirit from the new birth.

3.  Our Lord had the availability of the omnipotence of God the Father and God the Holy Spirit.  So do we.

4.  Our Lord had a perfect plan for His life; so do we.  We call God’s plan for our lives the protocol plan because it follows the precedence set down by our Lord during His life on earth.

5.  Our Lord had complete logistical grace support during the First Advent; we have logistical grace support throughout our lives.  This support exists whether we ask for it or not.

6.  Our Lord had the privileges and opportunities of election and predestination as the first-born; we have the same equal privileges and opportunities as sons of God.


a.  The equal privilege of election is the Royal Priesthood of the believer.


b.  The equal opportunity of election is the provision of logistical grace.


c.  The equal privilege of predestination is the baptism of the Holy Spirit.


d.  The equal opportunity of predestination is the spiritual life of the Church Age.

7.  Our Lord received spiritual and material blessings for time and eternity; so do we in our escrow blessings.  What temporal blessings did our Lord have?  He wasn’t wealthy, or successful, or married, or powerful by human standards, or popular socially.  But He had mental prosperity, doctrinal prosperity, and spiritual prosperity.

8.  This also means that we share everything that Christ has:


a.  Righteousness, 2 Cor 5:21.


b.  Life, 1 Jn 5:11-12.


c.  Sonship, Gal 3:26; 1 Jn 1:12.


d.  Heirship, Rom 8:16; I Pet 1:4.


e.  Kingship, Col 1:13; 2 Pet 1:11.


f.  Priesthood, 1 Pet 2:5-9.


g.  Election, Eph 1:4.


h.  Destiny, Eph 1:5.


i.  Sanctification, Eph 1:4; 1 Cor 1:2, 30.


j.  Acceptance, Eph 1:6.

9.  Now in case you haven’t figured it out yet, you are wealthy beyond anything you could ever think or imagine, and we have only scratched the surface.

- is the preposition EN plus the instrumental of means from the masculine singular adjective PAS and noun LOGOS, meaning “by means of all doctrine.”  LOGOS is the Greek word meaning “word, statement, question, declaration, speech, subject, matter, or thing.”  But most significantly it is used for the entire realm of divine revelation, meaning “the word of God” or Bible doctrine.  And that is its meaning here.


a.  Bible doctrine is the means by which God has made us rich in Christ.


b.  For without the understanding of God’s word we have no idea what God has done for us.


c.  We are wealthy only to the extent that we have Bible doctrine resident in our souls.  Doctrine that we can recall and apply to all the various situations that confront us in life is that which makes us truly rich in life.


d.  Our Lord came that we might have life and have it more abundantly, and the mechanics for having an abundant life is knowledge of doctrine.

- is the conjunction KAI, meaning “and” plus the feminine singular adjective PAS and the noun GNWSIS.  GNWSIS means “knowledge” and differs in quality from other Greek words used for “knowledge.”

a.  SWPHIA - is the highest type of knowledge a man could have.  This word is generally translated “wisdom.”  This is the ability to apply doctrine you have learned to your circumstances of life.


b.  PHRONĒSIS - is a little lower than “wisdom;” it is generally translated “prudence.”  Prudence is the ability from your own thinking to accurately choose the right course of action, or make the right decision, as opposed to making the wrong choice.


c.  EPIGNWSIS - is the word used for a full and complete comprehension and understanding of a subject.  The preposition EPI intensifies the “knowledge,” thus giving the compound word a greater strength than the simple word GNOSIS.  Cf. 1 Cor 13:12 where Paul in the eternal state will exchange his GNWSIS type knowledge for EPIGNWSIS type knowledge of God.


d.  GNWSIS - the word used in our passage, must be explained in detail.



(1)  Basically it refers to the intelligent comprehension of an object or matter.  The meaning can be simply “knowledge” or “understanding.”


(2)  The Greeks also used the word AISTHANOMAI, meaning “to notice or perceive,” to denote perception with no necessary emphasis on understanding what was seen.  GNWSIS is also not the same as the Greek word DOKEW, which signifies having an opinion of some matter with no guarantee that it is really true.



(3)  GNWSIS was used technically by the Gnostics for general knowledge about God.  To the Gnostics God is regarded almost exclusively as the self-evident object of GNWSIS.  In other words when the Gnostics talked about “knowledge” they were talking about knowledge about God, or theological knowledge.  (See The Dictionary of New Testament Theology, Vol. 2, pp. 393-394.)


(4)  The Gnostics’ use of GNWSIS is the same way that the word is used by the translators of the LXX, the Hebrew Bible translated into Greek.  But the Hebrew mind did not think of knowledge of God in terms of possession of information.  To them “knowledge of God” meant respectful and obedient acknowledgment of the power, honor, fear of, and Law of God.  “To know God” is to do what is right and just.



(5)  In the New Testament GNWSIS is used for systematic theological teachings of Gnostic philosophy.  There were Gnostic teachers who had already come into Corinth to confuse the believers as can be seen by such arguments as 1 Cor 1:17ff, where Paul teaches against the Gnostic concept of speculative wisdom; and 1 Cor 7, where he teaches against asceticism; and 1 Cor 15, where he teaches against the Gnostic denial of the resurrection of the body.  So Paul grabs the favorite word of the Gnostics (cf. 1 Cor 8:1), GNWSIS, and uses it against them as a technical theological term.



(6)  What is the meaning of GNWSIS as a technical theological term?




(a)  The basic meaning of GNWSIS is to know by experience.  This is a reference to learning doctrine by hearing it taught or by reading it in a book.  These are both systems of learning by using one of man’s senses, i.e., to learn by intellectual sensory input.




(b)  In theology we call this receptive comprehension.
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(i)  When the Pastor teaches doctrine God the Holy Spirit makes that doctrine understandable to the believer’s human spirit.





(ii)  From the human spirit, the doctrine is transferred by God the Holy Spirit into the left lobe of the soul, where the believer can understand what has been taught.  The believer doesn’t agree or disagree yet, he just understands what has been taught.  This is GNWSIS type doctrine.




(c)  In 2 Cor 4:6 Paul uses GNWSIS in this technical theological sense when he says, “For God, who said, ‘Light shine out of darkness,’ is the One who has shone in our right lobes to give the light of the knowledge of the glory of God in the face of Christ.”



(d)  Paul also uses the word GNWSIS as the incipient Gnostics used it, as in: 1 Cor 8:1, “We know that all of us possess knowledge (GNWSIS).”  And then he compares this Gnostic “knowledge” with the love of the believer for others, “Knowledge puffs up, but love builds up.”  The knowledge claimed by the Corinthians was thus unacceptable to Paul, 1 Cor 8:2, “If any one imagines that he knows something, he does not yet know as he ought to know.”



(e)  The word “EPIGNWSIS” is the technical theological term for the full understanding and belief in the Church Age mystery doctrine.  This is GNWSIS type doctrine in the left lobe of the soul that has been believed.  Once GNWSIS doctrine is believed God the Holy Spirit then transfers that doctrine to the heart or right lobe of the soul.




(f)  Peter uses the word “EPIGNWSIS” to refer to orthodox doctrinal teachings, 2 Pet 1:2-3, 8; 2:20.


e.  Paul is saying that believers have become rich by means of having all doctrine and having the knowledge of that doctrine.

1 Cor 1:5 corrected translation
“that in everything you have become rich in Him (LJC) by means of all doctrine and all knowledge,”
Explanation:
1.  Compare 2 Cor 8:7 where Paul uses the same Greek words LOGOS and GNWSIS with the same idea of becoming rich in Christ, “Moreover, just as you super abounded in everything, in faith and doctrine and knowledge, both in all diligence [of application] and in the sphere of the unconditional impersonal love from you to us, with the result that you superabounded in the sphere of grace giving.”
2.  We are wealthy beyond our wildest imaginations because we are in union with our Lord Jesus Christ.

3.  Everything we have now, or ever will have, is courtesy of our Lord Jesus Christ.

4.  Our prosperity is an accomplished fact.  There is nothing we can do to earn or deserve it.

5.  Our prosperity, wealth, blessing includes both things temporal and things spiritual, i.e. “everything.”
6.  The means by which we acquire this wealth and use it in our daily lives is through the knowledge of the mystery doctrines of the Church Age contained in the canon of the New Testament.

7.  Knowledge of doctrine gives us capacity for both the temporal blessings and the spiritual blessings.  You cannot enjoy or appreciate the blessings from God, unless you have a personal love relationship with God.  How do you have a personal love relationship with God?

8.  You cannot love God through emotion, since God is unseen, unheard, and unfelt.  You can only love God by knowledge of who and what He is.  This knowledge only comes through the daily intake of His word.  Apart from the Word of God, it is impossible to know God.  And you cannot love someone you do not know.  This is no different than love between a man and a woman.  You cannot fall in love with a man or woman you do not know.

9.  Knowledge of God is the source, the foundation, and system by which the blessings of God, provided for us in eternity past, are transferred to us in time.

10.  The first thing God ever did for us in eternity past, (long before He ever imputed human life to our souls), was to bless us.  He then took these blessings and put them on deposit for us in an escrow account at the first universal bank of heaven.  Our withdrawal slip is capacity for life, love, happiness, and blessing.  Capacity comes through doctrine, and doctrine comes through consistent faithful learning, metabolization, and application of Bible doctrine.

11.  As bad as the Corinthians were, (and they were the worst believers of the ancient world), God still had the most fantastic blessing deposited in escrow for them.  There is nothing we can do to cancel or destroy the blessings God has provided for us.  All we can do is fail to withdraw them by our negative volition to the teaching of Bible doctrine.
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